
В полицейском участке Дин Цзяи, наконец, осознала всю серьезность дела. В отличие от
высокомерного поведения в школе Пин Чэн, она сидела тихо, как маленький котенок, держась
в стороне и не издавая никаких звуков.

Поскольку полицейские были свидетелями безумных выходок Дин Цзяи, они не стали
отправлять ее в больницу, но следили за ней, чтобы она не сошла с ума и не навредила другим.

"Здравствуйте, мы здесь, чтобы взять Дин Цзяи на поруки". Учитель Цэнь глубоко вздохнула и
нацепила на лицо улыбку, показывая свою цель.

"Цзыцзинь!" Услышав свое имя, Дин Цзяи подняла голову и увидела свою любимую дочь Цяо
Цзыцзинь. Она бросилась вперед и обняла Цяо Цзыцзинь. "Цзыцзинь, ты единственная в семье,
кто заботится обо мне. Хорошо, что ты до сих пор относишься ко мне как к маме. Цзыцзинь, ты
знаешь, что твой отец и Цяо Нань, эта жалкая девчонка, настолько безжалостны, что..."

"Мама!" Цяо Цзыцзинь была так смущена, что попыталась зарыться лицом в объятия Дин Цзяи.
Она не осмеливалась поднять голову, боясь, что полицейские запомнят ее лицо. "Хорошо. Не
говори ничего сейчас. Если что, расскажешь мне, когда мы будем дома!!!".

Это было так неловко. Почему ее мать должна говорить все эти вещи в полицейском участке?!

Люди в полицейском участке были слегка удивлены. Эту женщину, которая казалась
психически неуравновешенной, нельзя было недооценивать. Ее дочь была очень умной. Она
училась в средней школе при Китайском университете Ренмин, лучшей средней школе в Пинг
Ченге. Цяо Нань, лучший ученик на экзамене в средней школе, носил ту же фамилию. Была ли
она ее дочерью?

...

Она была такой сумасшедшей женщиной, но родила двух умных дочерей. Неужели весь свой
интеллект она передала своим детям?

"Здравствуйте, полицейские. Цяо Цзыцзинь - дочь Дин Цзяи. Я - классный руководитель Цяо
Цзыцзинь. Я помогу с любыми необходимыми процедурами". Учитель Цэнь неохотно
улыбнулся.

Если это возможно, она хотела как можно скорее покинуть это удушающее место.

"Хорошо, пожалуйста, пройдемте со мной". Полицейские не стали досаждать учительнице Цен.
Они уважали ее как преподавателя средней школы при Китайском университете Ренмин.

Учительница Цэнь нервно схватила сумку в руки и пошла за полицейскими, чтобы заполнить
необходимые документы.

Дин Цзяи беспомощно держалась за руки Цяо Цзыцзинь. Ей нужно было многое рассказать
Цяо Цзыцзинь. Она хотела рассказать ей обо всех обидах, которые ей пришлось пережить, и о
том, что она больна.

Но как только Дин Цзяи начинала говорить, Цяо Цзыцзинь щипала ее, уговаривая замолчать. У
Дин Цзяи не было другого выбора, кроме как молчать.

К счастью, Дин Цзяи не совершала серьезных правонарушений. Она повредила общественное
имущество и напала на полицейских. Если они решили оставить дело в покое, то освобождение



под залог не должно было стать большой проблемой. Поэтому учителю Цену не нужно было
нанимать адвоката для Дин Цзяи. Заполнив необходимые документы в соответствии с
инструкциями полицейских, она передала деньги под залог и ушла вместе с Дин Цзяи.

Редко случалось, чтобы дочь, которая еще училась в школе, забирала мать из полицейского
участка.

"Учитель Цэнь, я заболела и еще не выздоровела. Дома никого нет. Может ли Цзыцзинь взять
два выходных в школе, чтобы позаботиться обо мне?". Когда они уже собирались расстаться,
Дин Цзяи не могла вынести разлуки с Цяо Цзыцзинь, поэтому она обратилась с просьбой к
учителю.

"Мама..."

"Хорошо." Учительница Цэнь притворно улыбнулась. "Сегодня четверг. Завтра она сможет
пойти домой. Нет необходимости просить два выходных. Достаточно одного дня. В любом
случае, ваша дочь не сможет много учиться в школе".

После этого учитель Цен ушел, не дожидаясь их ответа.

"Учитель Цэнь!" Цяо Цзыцзинь хотела догнать учителя Цэнь, но Дин Цзяи схватила ее за руки.
"Мама, что ты делаешь?

Как теперь учитель Цен будет думать обо мне? Ты можешь перестать делать все это? Ты не
помогаешь мне, а приносишь вред. Ты знаешь, что мне очень стыдно идти в полицейский
участок, чтобы взять тебя на поруки? Это могло повлиять и на школу. Ты знаешь, что если
подобное повторится, школа, скорее всего, исключит меня?!"

"Что я сделал? Я сказал учителю, что я болен и мне нужно, чтобы вы позаботились обо мне в
течение двух дней. Разве в этом есть что-то плохое?" Дин Цзяи начала плакать и издавать
много звуков. "Это все ради тебя я поссорилась с твоим отцом. Если бы не ты, разве твой отец
стал бы встречаться с этой жалкой девчонкой? Если бы не ты, он бы не сказал мне, какой у
него новый адрес? Я потеряла мужа только из-за тебя. Теперь, когда я заболела, я просто хочу,
чтобы ты позаботился обо мне два дня. Не слишком ли много я прошу? Цзыцзинь, ты сказал,
что в будущем будешь относиться ко мне по-матерински, но как это - по-матерински?"

"Хорошо, мы в обществе. На нас смотрит так много людей. Давай вернемся. Ты не хочешь,
чтобы я ждал тебя дома? Давай вернемся сейчас же". Цяо Цзыцзинь была так смущена, что
пыталась закрыть лицо рукавами. Она потянула за собой Дин Цзяи и поспешила домой.

"Я так устала". Дойдя до дома, Цяо Цзыцзинь ничуть не расслабилась. "Мама, что случилось с
папой? Ты сказала, что он снова переехал? Куда он переехал? Папа даже не появился, когда
тебя отвезли в полицейский участок. Не слишком ли много с его стороны? Я всего лишь
ребенок, но я должна была пойти вместо него?"

"Понятия не имею. Когда я пошла искать твоего отца два дня назад, дом был пуст, и хозяин
сказал мне, что твой отец переехал. Но я понятия не имею, куда он переехал. Если бы не тот
факт, что твой отец переехал, я бы не просидел всю эту ветреную ночь у тротуара и не
простудился бы с высокой температурой. Я еще не полностью выздоровел. Потрогай мой лоб.
Он все еще горит от жара". Дин Цзяи взяла руку Цяо Цзыцзинь и положила ее на лоб.

"Мама, что ты сделала, чтобы так разозлить отца, что он снова переехал?!" Цяо Цзыцзинь была



так возмущена, что ей хотелось плакать. "Разве ты не говорила, что пока будешь вести себя
хорошо и не высовываться? Разве ты не говорила, что оставишь Цяо Нана в покое? Не надо
перекладывать всю вину на меня и говорить, что ты сделал все это ради меня. Я была в школе,
и я не просила тебя делать что-то для меня. Мама, тебе больше не нужна твоя семья и твой
муж? Папа так разозлился, что переехал, а ты через два месяца опять завелась?".

Цяо Цзыцзинь была до смерти напугана тем, что Цяо Дунлян уже второй раз переезжает с Цяо
Нанем на новое место.

В прошлый раз, когда Цяо Дунлян переехал к Цяо Нань, она думала, что Цяо Дунлян в
мгновение ока разведется с Дин Цзяи. У нее не было друзей или одноклассников из неполных
семей. Она не хотела быть исключением.

"Мама, я прошу тебя вести себя хорошо. Так пойдет? Если папа действительно хочет
развестись с тобой, ты потом будешь жалеть об этом. Скажи мне, что ты наделала?" Цяо
Цзыцзинь боялась, что ее отец действительно разведется с ее матерью. Поэтому последние два
месяца она вела себя очень хорошо. В прошлом она всегда думала о том, как бы подставить
Цяо Нана. Она никогда не была такой правильной и послушной с тех пор, как родился Цяо
Нань.

Ужасный товарищ по команде был хуже жестокого соперника.

Цяо Цзыцзинь вела себя хорошо в присутствии Цяо Нань, но Дин Цзяи за ее спиной пыталась
обмануть Цяо Нань и враждовала с Цяо Дунляном. Цяо Цзыцзинь не знала, что делать с этой
матерью.
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